
كѭьات
ҢŜقبا Ƃوفیق ا̀ر Ð كѭьات:

Ԃِȳ Ֆِصϐَا˿ ُä
yuraakusni

מַרְקִידֵנִי

պӴ஦k ՟ڟ
h’ina
… שְׁ זְמַן בִּ

…ԂِȳُِعѨ ْ̱ ُě
yusmi’uni
מִיעֵנִי מַשְׁ

ϳاѭَِьКَْхَات
kalkalimaat

ים. מִלִּ כְּ

تْ աسèَْل
laysat
אֵינָן שֶׁ

ՠاتѭَِьَϳ
kalimaat

ים מִלִּ

ԅ΍ِذِرَا
thiraa’i
זְרוֹעִי,

՟෬ْkॗĦَ مِنْ
min taḥti

חַת מִתַּ

ԅِŜُذ Ֆَأخǁ
yaakhudani

יֹאחֲזֵנִי

الغَیْمَات
al-ghaymaat

הָעֲנָנִים,

إحْدَى ԅِω
fi iḥda
אַחַד בְּ

Ԃِȳُْ̀رَع َä
yizra’ni
זוֹרְענִי

Ԃِȳْعَی ԅِω
fi eyni
עֵינִי בְּ

اùöۀ඼َkْدُ
al-aswadu

חוֹר הַשָׁ

ඕُkৡَѳَوَال
wa-il-mataru

ם שֶׁ וְהַגֶּ

ات աزَخ
zakhaat
מְטַפְטְפִים.

… ՠات աزَخ
zakhaatin
מְטַפְטְפִים

kطُ َܲ ا աیََ�س
yatasaakatu

נוֹפְלִים

Ԃ୤ِkُ૔ِم ْ̋ ĩَ
yuḥamilani

אֵנִי נוֹשְׂ

…ෂُkৼََم
ma’ahu

עִמוֹ,

Ԃ୤ِkُ૔ِم ْ̋ ĩَ
yuḥamilani

אֵנִי נוֹשְׂ

ඕkܣ൜kت ՚঱ال
a[l]-shurafat

סֶת [ל]מִרְפֶּ

՟وردي
wardi
הוְרוּדָה

൜kءٍ ֌খَِلم
limasaa’in
עֶרֶב לְ[עת]

ٻඏkهِ ԅِω
fi yadihi

יָדָיו, בְּ

ළِk૔طفфاϳ
kaltiflati

ה יַלְדָּ כְּ

وأǀا…
wa-ana

וַאֲנִי

الÒس൜k૯ت
a[l]-nasamaat

רוּחוֹת. בָּ

Ħ˝مёها
taḥmalaha

את הַנִישֵׂ

ϳالرâشةِ
kaalrishati

נוֹצָה כְּ
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أ൜kଇτرٍ
akmaarin

יְרָחִים

ළَkৼسب
sab’ata
בְעָה שִׁ

ԅн
li
לִי

ධُk૯˝ĩ
yaḥmilu

א נוֹשֵׂ

أُغن൜kࠟت
ughniyat

ירִים שִׁ

ළَkزݷ Ֆوح
wa-h’uzmata

צְרוֹר

ෂِkدٻɹŮ
biyadeyhi

יָדָיו בְּ

Ԃȳŧඏkଫō
yahdini
תּוֹלִיכֵנִי

..൜ًkখѧ̘
shamsan

מֶשׁ, שֶׁ

Ԃȳŧدґō
yahdini
תּוֹלִיכֵנִי

سنوƄوَّات
sununuwat

סנוניות.

աඡkࠟطϐو
waqata’a

ולהקת

صیفاً..
sayfan
קיץ,

ෂُkفߋ˝Ħ
tuḥfatuhu

תוֹ כִיָּ שְׂ

ԅŜِإ
ini

]הִנְנִי [שְׁ

..ԅŜ́ யkॣĩ
yakhbarni

הודיעני

النجمات
a[l]-najmat

כּוֹכָבִים

آö÷ف֗
alafa
אֲלָפִים

وأساوي
wa’asawi
שׁוה וַאֲנִי

...඘ٌkࣖЇ
kanzun
אוֹצָר

وƷأنـي
wa-be’ani

אֲנִי וְשֶׁ

ԅŜأƷو
wa-be’ani

אֲנִי וְשֶׁ

ات աلَوْح مِنْ
min lawkhat

מְצִיּוּרִים

شاهدَ ما
ma shahida
[הוּא] עִיד מֵּ שֶׁ

أѭʩلُ
ajmalu
פָה הַיָּ

Ԃ୤kدوګƎ
tadookhani
אותי שמסחררים

أش൜kࠟءَ
ashya’a
דברים

و˿ي ä
yarwi

מראני [הוא]

واй˨طوات
wa-al-khotwat
הריקוד צעדי ואת

اѧщرϐص֗
al-marqasa

הריקודים רחבת את

Ԃِȳè ՟ْسÒَت
tansiny
ממני משכיח

Ӽ˖čارƾ
taareekhi
עברי את

՚෩k૔قƂ
taqlibu
שמשנות

ՠاتѭьϳ
kalimatin

מלים
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൜k৭˟йت ԅِω
fi la-ḥadhat

ברגעים

امرأةً
imratan
לאשה

Ԃȳعل˚Ħ
taj’alni
אותי עושה

ՠඳkمنوރ
min wahmin

מפנטזיה

ඕk৉ϐاً
qasran
ארמון

ԅн
li
לי

Ԃȳɵų
yabni
בונה הוא

й˟ظات
la-ḥadhat

לרגע

سوى
sawa
אלא

فیهِ
fihi
בתוכו

՛ӳЬ࿢أ
askunu

חיה

÷ö
la
איני

Ԃ୞kوݫ൜kৡф
li’taawilati

לשולחני

أعودُ
a’udu
חוזרת אני

وأعودُ...
wa’a’udu
חוזרת ואני

ѭьϳات
kalimat.

מלים.

÷ َّöِإ
illa
בלעדי

..ԅΩم
ma’i
איתי

Ԃ̚ءَ
shey’a
דבר

÷ö
la
מבלי
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